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Předmluva

Tento dokument (EN 14960:2013) vypracovala technická komise CEN/TC 136 Sporty, dětská hřiště
a ostatní potřeby a zařízení pro rekreaci, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.



Této evropské normě je nutno nejpozději do března 2014 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do března 2014.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 14960:2006.

Oproti EN 14960:2006 byly provedeny následující změny:

změny týkající se dojezdových částí skluzavek, aby se opravila jedna oblast, jejíž obsah byl v původní normě●

sporný;
malé změny pro zlepšení bezpečnostních aspektů společně s vysvětlením pro objasnění výkladu;●

malé změny pro zlepšení přesnosti dokumentu;●

dodatky ke změnám týkajících se zachycení, které vyplývají z revize EN 1176 v roce 2008.●

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.

Úvod

Hra je prostředkem, jímž dítě objevuje a chápe svět, ve kterém žije a je důležitým prvkem pro fyzický
a mentální rozvoj dítěte.

Pro úspěšně zakončený vývoj dětí je důležité, aby prostřednictvím hry dospěly k pochopení nebezpečí,
toto pochopení poskytuje základ pro vyhodnocení bezpečnosti různých situací. Důležité je dosažení
rovnováhy mezi náročností hry a bezpečností.

Nafukovací hrací zařízení, o nichž pojednává tato norma, mohou poskytovat různé úrovně náročnosti
a vzrušení. Cílem této evropské normy je minimalizovat úroveň nebezpečí a možnost vážného
poranění a současně umožnit dětem, aby měly požitek ze hry v nafukovacím zařízení nebo na něm.

Tato norma uznává obtížnost řešení problémů bezpečnosti pouze podle věku, protože schopnost
vyrovnat se s rizikem závisí na individuální úrovni dovednosti uživatele a ne na věku. Nafukovací
zařízení mohou používat také uživatelé jiné než zamýšlené věkové kategorie, v takovém případě stále
platí ustanovení této normy.

Není cílem této normy ovlivnit potřebu dětí si hrát ani se učit, nafukovací hrací zařízení přispívá
k rozvoji dítěte nebo ke smysluplnému hraní z výchovného pohledu.

Tam, kde je nafukovací hrací zařízení kombinováno s dalšími prvky zařízení dětského hřiště, je třeba
brát v úvahu také požadavky příslušných norem vztahujících se na tyto herní prvky.

1 Předmět normy

Tato evropská norma je použitelná pro nafukovací hrací zařízení určená dětem do čtrnácti let, a to jak
pro jednotlivce, tak pro více dětí současně.



Tato norma stanovuje bezpečnostní požadavky na nafukovací hrací zařízení, ve kterých jsou
převládajícími aktivitami hopsání a klouzání. Uvádí ustanovení k určení rizik a také k minimalizaci
nehod uživatelů, pro které je nafukovací hrací zařízení navrženo, vyrobeno a dodáno. Uvádí
informace, které mají být se zařízením dodány. Požadavky byly stanoveny s přihlédnutím k rizikovým
faktorům založeným na dostupných údajích.

Norma uvádí požadavky, které ochrání děti před nebezpečími, která by nebyly schopny předvídat při
používáni zařízení určeným způsobem nebo způsobem, který může být rozumně předpokládán.

Tato norma neplatí pro nafukovací vodní hrací a zábavná zařízení, nafukovací hračky pro domácí
použití, nafukovací stavby, nafukovací zařízení používaná výhradně pro ochranu, nafukovací zařízení
používaná pro záchranné akce nebo další druhy nafukovacích hraček, u nichž nejsou převládajícími
aktivitami hopsání nebo klouzání.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


